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I Abstract

The objectives of this article were 1) to compare the international and Thai perspectives in terms of public broadcasting
service (PBS) concept and 2) to study the state of the knowledge towards Thai PBS. The results showed that the PBS system
in the international context was divided between the state and commercial broadcasting systems. While from the Thai
perspective, the PBS as mentioned is classified as part of the state, non-profit organization, and higher education broadcasting
systems which were called public service broadcasting. The main source of the international PBS budgets was found to be
derived from the licence fee, federal funding, subscription charge, and income from intellectual property which differs from
the Thai PBS that receives funding from the alcohol and tobacco tax. The state of knowledge towards Thai PBS is composed
of four aspects: roles of Thai PBS (53.3%), organization and institution (20.0%), content and discourse (13.3%), corporate
image and audience gratification (13.3%). The future research on Thai PBS should focus on digital context as it causes
changes in communication technology, audience lifestyles, and social fragmentation, including the role of Thai PBS towards
the southernmost Thailand peace process which is still in the gap of knowledge.
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UARIAULANANTEUINTZUURBLNS A Naz NIz aedsdluusunananulne

gnamsananduanddiifiudl ssuvdeusnis
mﬁﬁmﬂuﬁwi‘msJﬁ?uﬂiaUﬂqmﬁﬁasumﬂswﬁ'm NUN
51 BIFNTUMVU DIANTDETE BInIUNATEAILVIRIRY
Wudu swfdevesesdnsonvuiiliuaismmls wu
yadls @A viodAyana a7 FauurAnnisuteszuy

|
a

FoUNINNLarnsTINeLdsaansIsarluusunnedululaly
aa I3 1% a . . '
ffAududnvesde (Media ownership) lun1siusszuy

2

dousnsmssnziudegeenainiu ulifiAngUsyasd
nsUszneumsilisjmimailadunasilunsdassuy
Bonindeuinaasisae ufiindaned ufesdnasais
dunanuazviosdiuaglinauanuileglilduarmirils
MnnsUszneunsinny wifiluedesdiolunsimeuns
NALYDITFUIA MBS Wavesdnsunasesduiiesiu
sufinsnseuimisgaumsninanisileais dadafu
nEnnsiugIuresdeusnsasszmuUiunaInaLdu
pgrannflagdesiidunisneldinmegiu 4 Usznseny
WUIAAYDY World Radio and Television Council (2001,
pp. 11-13) lfun widnaruriaie (Universality) ndnaans
nanviane (Diversity) wanaududase (Independence)
uagnanAUlaaLaY (Distinctiveness) AIUUANATIIYDY
wnAndeUIMIas Iy SIS Uanadulnedanan
Jadudedunpiigaulefnuisuifudouinisaisisus
Tulneasfiorsaniaudyudse

SnUsuiiiunils fie wnfnsusuussnamesdauinng
a5y’ Gederduanvdnddnyiivilitauuandrannn
dofsuardoilended vilideuinisansisueUaonain
dvswanInIsillesaznslawa uavasnsaaiunsv
ulumumdnmsieusnisanssasls wimnfinnsanlu
WALDYANSUNUT UTzlnesnge sasslneinsesnuuy
funvessulszanauanasfuiielidenndosiuuiun
laWzRdlsazUIzna

Thai Broadcast Journalists Association (2009, pp.
105-109) Widayadn FBnslianvesulssanadizunuumean
laun Asssuillnnisiusy Buganyuaing n1susan
YaeUszay msvnelavan 1M3IeaYansNaues
deansnsne Tnsludsendlnedy deBusidunsdnh
I W.5.U.09ANINTEANYLEUILATUNS N INEIGITUL LU
Useelng wa.. 3u angfdavhinengranedingn
I§oenuuuiinvessutszanalasagaelindninves
UNESCO waziauslunasuuimisusiifiamuduldle
mnﬁqmu,azmmzamﬁué’aﬂulwaiuLaawﬁfuﬁaﬂﬁLaua
TilasuaudszunaaInn1gassnanfinmaiwazengu
Sovaz 1.5 sl Seldnuaifeniuiinwessussinames
dtinanunesuatiuayumsaaauguam (@aa) fld
SusuUszanaeInaBdingty Sevar 2.0 ded Fldsu

3 UNESCO (2001, pp. 15-16) idusnuaneivanzaulunsdameuussanasinifiunuvesdeaionsay wiseendu 4 dszns towd 1) mudnlusosdidou

. A vy X a v Yy @ a o ) °o g v o a
Wnwe (Substantial) Inefideansisagliisiesnusunarnnsuusyana 2) nuilldandesfiaududasy (ndependence) Usianitussfingyinlinissniiu
Nuvesoassurinnnrdnnisieasisie 3) nufingldundesanunsanianisalld (Predictable) dielanunsannununisuimsinnsesdnsidogned
UszdnBnim uay 4) nmsbinudliunumsfosieuazyfisssu (Simple and Equitable) wnnsdunvesulszanasiumatetuneuazyilinisiauevesy
Uszanaegmeldmsmiumuauvesnienusy Swervezvhlidedosananeduievesgluiian

N 137



Journal of Information and Learning
Volume 33, Issue 2, May-August, 2022

n133nassandtneudszanalagnse suuuunslasy
JUUTTUUAN WU HIILANA19INNEBUSN5E1515 80U LU

Useinedy Ingaunsnasusuhuuiunvessulseunnued
4 a i
dousnisanssuglulseivanngg waglne au Table 1

Table 1 Sources of the budget of public broadcasting service institutes in different countries and Thailand
wansNuvessuUTEINMYesdeUINMsats1saeluasUssnerkaylng (USuain Thai Broadcast Journalists

Association, 2009)

Yadgan/Usene unaanuvessela

Jagann

BBC @®3101519N35

AsTIuLsunssuruuazselaain
AUDUY WU NTINUIBTIENTT
Wudu

AUAEITULHENINNSTUBLYRIUTEI U BNl

v a

SN & =i = o
UU%@@QN@WLu@ﬁqmmauauaﬂQUWNWQWBGLQSU@QQQW?J

AsTsusLazu iU sndEn e sndaunnly
AAIANTIYBVILTIENITIINAU ST

NHK Uszinadgu

' ~ ) o & A
AsssULHEUNSTSUTLINASIS DRIl
W@5095UINSTFY wazselaannn1san

uuRueamyuaniguauazionyy Wuweaiing
AIuTEngnitauameldanyemniaduiie

AanTsy

PBS UsenAanigasn,
91n3g MIANLUGIND N3
HARAUIIN1NTANY

M5V ANENNTN Ruganyy

o 1Y

Wesnnseladuniananigididodnainigonsey
Mvuafiamsvaailensele

ABC Usywnraadinsias
nindaumsteayan

Ruganyuaniguaznsmung

anfilasusulszananinnasysnel Jawdniteans
unsnugenensidlesiaenn ddgmnisldduany
nmadlosdunfunmznssunisulsuiganiil

CBC Usznauauinn

RugAMUAIINSFTUIALUUAT MIAU
ANSITUMIENNTSUTH 1158 YAN

1elavasanifainniiululasraniaeeanIsuns s
9In3gunalaen

'
a

Inefidioa MPassnanaauazym

Sovaz 1.5 wol

seldunasdivssana 2 Wuduumilaesluud,
aUUixmmmadLwiaxaqﬁmﬁm%qq%ﬂuu&iaxﬂ
Faorwvililvefidwausvauilymaulseana
Tuiiganeluournn

g o ' P A a a )
3ndsgiauninaasdladn Weeuiieudiu
SENINADUSNTANSISUE Nl UaNIT 1Y U Tns I Tudy
ANYe9EaUSNTE1515ME wikilowulAntvenaluds
USEARIge NAUNUIN usazUseimesauislneiosdinisun
LUIARFBUSNNsAs S lUUSUAsulvaanmdnenu
USunvouRazdau (Tailoring) waydsazviouliiiuin
U5Un (Context) 13vEwananiseankuudausSN1Sans o
lieawuiu

B 0 damAaafulnafidiag (The research on

Thai PBS)
msifeRniulnefidioaduduaingudoyaves

UMY gm%’agmfﬁmﬂwa (Thai Journal Citation

138 B

Index: TCI) wazmhoausing  Adeades Téud unan
391015 51891388 wazrInendinug 5w 15 Fes
fusngsewingd 2553-2563 ntudshundaasei
paAANEIINNTITemunguUsTIfufiduny uagli
Forauonuzdmiuniselusuaniesulveition
1. MWsmvaIn15Ivelnendioa

AaeNTa 10 UMk (2553-2563) finsfinu
Inefidieaunnilaniul 2557 (Govay 26.7) sesasniy
T 2556 waz 2560 s uuwiniu (eay 20) uenannd
g38n193988nlutl 2554 2555 2558 2559 waz 2561
sy Gevay 6.7) dudssanmsaneiiu ifou
sonualunasAneinus/muiinug (Gevay 80) uay
NI (Fowaz 20)



A Comparison of Notion about Public Service Broadcasting of the International and Thai Contexts...

dugainen (Epistemology) AlHdmSUNITIN
fap1u3 wudn Tuuneugutlen’ (Positivism) 1ndian
(66.7) MdslduuImienisusenevasnelluy’ (Construc-
tionism) (S8 33.3) VauriTzilaulnive (Methodology)
i duasedelunsfnwtundunslaisidednunm
d' % & aa .
wndian (5eeaz 80) 989RIUNAD WUUNAIUIT (Mixed

Phirakan Kai-nunna Il

methods) ($eeay 13.3) uagdideileUsunu (Seuas 6.7)
sunguusziuifinsnulnefitioaudsesnidu 4 ngu
A nguussifiuunumaeansisas (Fesas 53.3) nau
Ussifiuasdnsuazaniu avay 20.0) nquuszifiuiilom
wazMnIIu (Sewaz 13.3) wavnauussiiunmdnvaluay
ANuenelavedFuas (3auay 13.3) Ay Table 2

Table 2 Items, descriptions, percentages, and topic examples of research on Thai PBS
wanenguUszuN1sAny Medule Soras wazdegneideneiulveiiten

AN95UY

1 < =3
ﬂQNUSSLﬂUﬂ'IiﬂﬂE'I

A2819911798

UnUmEeansIse nnsAnwunum (Role) 533 - UNUIMIYE94ANITNSEANELELASINI ANEETY
Tusnumneg vedlneitioa whtUszanalnglunsassiuiianssagmensidles
HUS18ASTEsI S LAz INY 1INl (2553)
- pstvueszansiiensiisuulas Anwinse
mstusEtnEnsendnauiudeasnsas (2557)
p9ANIhazanIUU AsANENRIANS LASIESNS 200 - WANSIINAUIANUUIEAVBHANITUSINTOIANTS
AMSUSMSIANTT 555U1AUA N¥BFLS LATUNININESITUELRIUsEINAlNY
Weveieiulnefidea (neiidion) (2556)
- msffuguaRamsinsiiadifionnamannvans (2560)
Womuavamnssy  msAnwidlemsienisiiweuns 133 - ansdeansifieadauazdasesmumnevesdansisas
WAYNTASIIMNTINVOS ilenguALIIBTBU: ma‘iﬂ&m%amﬂa% (2561)
Inefidioa - faandu a uauld: msdhsWaanuduasddu
ANUNTUTINTIATIBUAUNIALARNIUIIENTINSTAL
(2558)
MNAnEalLaTAN  NIsANWININENwalaTANNNY 133 - msﬁ]m%’uLLazmmﬁawah‘uaq@muﬁﬁcﬁa Facebook
fanelavessuans  weledelnefidioa 91nyuses Thai PBS (2559)

YDILTUAS

o L3 X LY aa = a
- pwanwalvesandlnsvieilneidiea Anwinsdl
winzgvaluansunmumuns (2555)

HansAnwIRInanvliiuinsanw inefidiea
Hufimnuiealesfuusunmedenulundazfanaan
Aoudnaunnindifdudusgranaluladuaggivim
nsdeans fsiuldainnsdnelulssifuiifentu
Anudandsludminviouauniald Jyminisenynaes
ynlsBegluaed 2558 WWusu

2. 0UNNBIAANS

91NNTANYINUITIANTOFUATIZAADIUNIN
osdmwdifetulneidiedldnsdssiumsfing $1uu
4 ngaUszidiu Ifun unumdoasisae esdnsuazan1iu

Wowwazamnssy nmdnwal wazmufienelaves
fi5uans Ineusiaengudssdiuisondon dil
2.1)ﬂaq'uﬂszlﬁuwmw?ﬁ'ammsm
mMsAnwUseiuiilunssuandnaeansise
nefidiea Tnpszezaudusniinsfnwsenisfidang
Tanwauvadlnefidiea Ae S19A15TEISISMERATENYY
waifles Fudusronisfiavsioulfidiudanisidunud
as1suzvestneiidioaiiviidiuldsunanssnuain
lassmsimuvesiguta vunquies gasslonia o9Ans
ﬂ'@umLaﬂﬁuuLwa?hLLamé’ﬂﬁzﬂuﬁuﬁmﬁﬁmsﬁﬂﬂa'nLLsiﬁ

4 Uguilsndunszuniminiaenisuainnauaimisdinuildsudvsnamaninemaniivesinuasadeauingide liduediuddnw Jafes
finsesdiodn nsradeu uazfigauld MTelanauaznismaaesdsaenadeiunsyuiuriail

5 ﬂi%ﬁﬂ@ﬂﬁ%’l\iiﬂuLﬂuﬂi&’U’Juﬁﬂﬁjﬂﬁﬁ’UEJ\?ﬂ’liLLﬁ’NW’]ﬂ’J’WJJ‘\]%QWNﬁQﬂllﬁll'é]\i'j']‘U%UVﬂﬂEJiE]UﬁGT’]i\iE]Equi&’W’jNﬂ’]iﬁﬂ‘H’l Wunszuiumsusznevadneniass

TneannldiBnsidedananin

N 139



Journal of Information and Learning
Volume 33, Issue 2, May-August, 2022

Fodanaiduihisy mhsnuiierdestussiuiug
"Lajsziasjﬂmﬂglﬂuﬁau,amﬂuﬁuﬁmﬁﬁmzmnﬁﬂ N385
fuftassaesinaniniuesssinse Yerlaghiadanui
a1s15azUanu (Pseudo public sphere) Ain Nsld8111a
lugrunidvesiiuiianssarWanslunsiaidenduans
Tusmenslagramsiidiusiuvesheffteseussidiu
ans1sauziun (Teetakaew, 2010) Wof1adngTil 10 ves
Inefitioatinns@nuves Thiamkin (2017) Weafuunum
ysensiananlunisidsuulasdng Gemenisni
a3z lddafiuiliuinnnauidiuslunainuans
ﬁaﬁu’angmsL‘ﬂum’hﬁuaqmmﬁu nsimumemsnenis
nMsfuIARRUTIENS WagNTUARIANLARLTIL NadEAY

RN AL INE I ANALTDY NSUIUNUATLAR

1¥871n9 uagmaiAsuntaslenisansisuereniady

dananunsaiingadeuty Inefidieanid
memé’wﬁ’zgmiuﬁ'uﬁmﬁﬁﬂmSawmmmwﬁwﬁuazmi
seatnvesaniinsirdinefitiodlutiingaiwiay
W.A. 2554 (Lertwiriyapaiboon, 2014) nefidieaiiunum
ﬁgﬁuiwzﬁaumaﬁﬂqm JEYLINGH WATTTULNRIINGS
unumdideulanau fie nmslideya nsiluaunan
NM15aAANLTALES NSIAUTIBINGD LaYN1TNTIVEDU

a3y Malladenvilvlvediteavansunumsananle

INS1EHNNULEUIBIANST ﬂaanimW%msﬁdnu,aw:ﬁaﬂn
naudussauivvedvenidioa wazldsunisnszduain
anmunsalingeiifinansenuluaniig
SnenATenilsiiasvieuunumvednefition
royunguties Hreglenia visenguiusivunegiaiials
druntadumsazsvieuliduilvefitioanssudndman
miﬁugm?ﬁlaﬁﬂ15mﬁﬁmﬂm%ammwa1ﬂv«awLLaz
ANUTTS é’qﬁwumﬂmiﬁﬂmL%@ﬂﬂﬁiﬁ@ﬁﬂﬂﬁ@ﬁ%«@v
maiaqmmmmmadaammimwLwaﬂamwmasuau N6l
NG\@LEUE]LGEUIQ’J (Bualuay, 2018) Fdnwuiemsenisuda
wuth nefideaduiiufivesnsaduariraumnell
Lﬁ'mﬁ"us’iﬁm‘??al,aszﬂa?iwLﬂuumaﬁmmmiﬁ?miﬁmu

a

Uﬂmmﬂmamumumﬁﬂmmnmaqu,auimm Wi
mmmﬂ'«mmaﬂmmm uuuammmm%muﬁﬁﬁ
$1MEgUReN 1hTafed uagsonume dunsAnyves
Wannataworn and Chainan (2017)1u1Ji$L§u6mﬂ§§ﬂ€mﬁy)u
1‘1/|*aﬁﬁLaalﬂuﬁuﬁLm'ﬂmwiaiaammwmar;humil,a'w
Lﬁamawﬂgummimqasmmsm Toun uuwwmwmau
WIEDUDIVUIUNTANLY B maasummmmrmu Nmaam'ﬁ
ANUTIELNGD ﬁlmumiﬂmimmﬂsﬁm firfosiinn

WadudeIIsmie warganslumaunsaay delnain

140 B

mnumsnefianssue Fuiiuimnduvdevesniny
TALGITULTIINBARNNAEALILATVIRTUS Avauni
Wudlesiinngune dlianugnianguane 1555 15dqyua
yedugldruguuss uazdunise usn1ssesasaumng
fanannangansIens Wi iisy esdnsavuywevy
waztA3aunennge laglilaurannnisiiounieliaam
mnemenueweslsda mstnuiluiiedifides
FidenluunAnaneillaansnias (Neo-Mandist) 9813u3An
gAUNTIRIvRMAEd daguus (Louis Althusser) WaguIAn
Sesnsasesrrundud (Hesemony) ve1 sulnille n$ud
(Antonio Gramsci) 1unseudunsunisane

FrunsAnw3eanisinunsztasiiie
mswasuntas Anwnsdinisvuninszanasinendn
Aurudoansisae (Srithonsthae, 2014) Auansliidiuin
Tnefidwaiiunuvlunsinuemssgmansivilianns
Wasuwlaudieudlanseswdydfdaynd @ouil 5) wie
Susosanuzanuduaulveudaulnendndu Sslnefition
fldruwenen1stundownsyveteednsNaL e NTULAS
g1 lnendniu auaansnadessiuasesilugniasy
wagiruauleuny

miﬁﬂmﬁaﬁﬁmmﬁﬁ@yL‘T]ummmaﬁ%
avvounnuidudousnsansisarvesivefidoaiiuansng
Pndenaruinly ifsasnslinudfydeunum
wihilwuusaiuegransirnsinm nslideya N5l
AN wIensidusinlunsduneninusssuie
Wiy uagafunuimaidinismsidlosiants duiiud
ansnsuy fufwiniseduasrososessunduiiosuas
soeloma msiBousesfmilugnuings waznisivun
mas‘maé’mmﬁﬁﬁugmmmnmﬁum?{auéuaqmﬂ
Usganau Huduy

2.2) nquusziiuesAnsuazanItu

Ao oulAdantuie a.a.m.uay
Inefidioatinauls fio n1sAnwives Phuripanik (2014)
Ig@nwenuielestussninansiidusinvemaiiio
fulassadrslnefitiealnginszidaussesunisuims
Jan1s AnsheesAng mIauAy funvesneld udanns
Whilawazguuuunisildusiuvemailessielneiitiea
NnMsIesEiiomsiens dndau uaziisenisasieu
I fiuiianssuslulnefdeadslifgeunsaives
Fousnisansnsaissafinuinanenssunsuleuieinis
nszqndfingunaUsEdnnunanguigiteieniine
Uszndapuudauni (Elite civil society) uagildnaiuung



A Comparison of Notion about Public Service Broadcasting of the International and Thai Contexts...

nautieriiuly’ ommensvedlnefitioaiiadu
g BamauauewleAREINITTaNUTUNABNN T
nguUszruialy dmiesiunisusnuiusislsivu
atfuayumensfiniasieney Seilimhsaudngn
amnsamiugiuuumensuaenslaussielneiiloame

drudnunzeeIiisensniinisdadesenis
TusUuvuidmdditnaginsenistnuagduiisly
weounsluiad vzfineldveslneitieaidesiiondy
MnmByrEuavanTasUsvana 2 fuduumiu Aflona
gedtazilihonisides ngunu uazngurauszlovisingg
Wanunsnueseaunsaldeuinisansisaz funsidn
fawazguuvunsiiduiuvemadeselnefidioaty
wundu 1) aundnanifeuuagilssenisinedidiea dae
nszvauMsasTfislaidaiou dnsdnwiuiun Feiili
anBnanim Sinegiledetisaaussdsau 2) e
waiios .unaliaiuiliuinguaurevounasnguianis
Tudsauuafiuszifuiiinas seinsy Savuiu fe ngud
wdoulmussidudineg Tudenulfidanldiuilugiue
tnannadiostuervhliAnnistaturemaysslovi
v3old uay 3) duandase wud guAndasylaneduiug
fugrdnselugiiionslildinannisusduogradusssy

fideaguin nguauidaniunumiiu/
AuANfeassuzdiudseRunsIunsuluuisauds
dommsunsuazanifuuuazgilinenisidieiete
ANUdITUSYRINAYTEYdAL AuansadnlUanUun
gaunsaiudnvesnuiaslufiufiansisusvesdevinig
assuzINNNIIMsaTBuANIvaIMane Tl lifsans
fauhtuudsonneiagaunisaifivarnnaisvesdsau
fhedenndelfunsAnyIves Siipongtugsin (2011) fifinw
Turrauduvesineifieaduiu Tnsuositlnedidiea
Bunsanduidugusssumesniaussmdsassuduiiitld
SUBVENANIIAIUANLNANANENTIATE W Useiim 1wd’

nsAnwEiudoyalutag ne. 2551-2553
Fadurreiilnefidioasudunsdndunulurivdusn
Fadullsnn enafidedriaursszmsivihlnnsduiu
suvaslnefidioavnzduliannsoaziouninduiiud
ars1surludsgaunisainiedanunisidiedld daidu

Phirakan Kai-nunna Il

Wusfiddyedeusnsasisae dedunnususenisves
Aidedendnndausingludedeulazn1sininyiansel
Inefitiedluiiuitdemariluudenaliingfuny
duiudszninlveiideady aaa. Tunainnaiells wu
mssdefundnsenisinsimileefilveftioaaziasly
1 aaa wefidussdnsssuimilsgnindulaeyngasnisal
wildludsmsminunansyngaunisalivarnvaneludsay
woe adaa.fansldsunsnsaaeulisieninesdnsfsdu
Wiy fafiusngluunanues Yodmalai (2021) and
Janwit (2017) ﬁaﬂizﬁﬁLLWMémﬁmwﬁagﬂﬁmmiﬁ
viudszamieenundededdoiiorfuauduiugsig
mouunusznindlnefidioatu aad. mudl Thaipublica
(2021) retinauet i Wudy Yedunamaniauieles
fussnmenluddlasadrvasineidioansau
YurfinsAn¥Ives Thanasorboon (2013)
Bun1sfinuuseaniuanisuivms Jedeiiidvinalnense
AoUs¥ANENaNITUSINT wardataupuurdniun1sUTulse
YadefifdvsnadeUszavsuanisuimsineidiea nans
Anwanudn YszAnSuamsuinisineiitiealagsiueglu
sgAuABUTNLINUTTEAULINelalasanIzUsz@ndna
nsUImsesAns lusudsanlasuUselorl sunuiianela
YoINENIIL AUNITUTIY TQUITANADIANS UasAuAIY
flawolavesgnin diudssiuiinsusulss Ae miianels
vaegnen waglvanudAyiuladeniuainusuaives
nslininensuazsulsean ideldaiausiusvany
Usgnsiiievililnefidieatinnuidedowanluiinga
uianssurliiiasdunsuivussimemaiioainsany
winfievesvaludsny nsdeansaslunazaieuen
83dng finmslaszaianimnisal (SWOT) wieldlunis
Wau1eeAng nsasieanudnudsunaniuuuasgile
519M13 Madalonaliuszarunas ngaua1e) 19N
Hdwswlunsnsiaeu Wudu
2.3)mjmﬂszLﬁuﬁamuawmmw
nsAnwUsududlmnuaulefiienily
5780156199 Teewnsenunieeeditea Tnedunis
Anwifideliuiumamguifudazauaulenndunsey
nsane Wneiiusaduiiaulaliinedunsinviden

6 MumszswdydAsdnisnszaeidemasunsnmansisaiviaUsmAlng we.2551 e 2 msudmsuasmsanduians dudl 1 aanssuns
Wewe wee 17 Amualiflaaznssunsuleuigesdnisnssaneidsuasunsnmansisaswissmelne Usgnouiie Ysssmumaznssunisuloune 1 au
wagnssumsuleuedn 8 au sauvidu 9 au Tnewseenidu nssunisiuienisdearsinany $1umu 2 au Funisudmsianisesdng S 2 au
funsaaaiuuszaiulag msfanngusuvieriediu msBouiiasfinm msfuaseaziain wnvuienseunid wiensdnaiuavisvesdiioslenia

Y9§IAN T1UIU 4 AU

7 mans1a138 undszin 128 Qaueuifeaumidsniougu FuduwnAnnisivasuuladsiieniiannsaduldlddonsuszanmds 3 da laud
msas1anud nsndeulmmnsdiny uagd1nasy (Thai Health Promotion Foundation, 2017) uwwifaiifidvizwasgnaunnlunsdnauaznisaniuay
W94 @dd. 39 Phuripanik (2014) waueinuwiaruanilaunsnsyaelunguaaussandaurutuiiauddglunswanduliininsiimiansisose

Tuuszmndlnese

N 141



Journal of Information and Learning
Volume 33, Issue 2, May-August, 2022

yowmwaiesiindnlnetnyiwadies Charoenwongsa
and Thong-rueng (2013) Wumsiwsgsiinaninan
wauleaseninad 2551-2555 Feavvieuliduiamnssy
findnglnedndomadios ThuA TmnssumsiaunTics
oguugIuNsTidIus ey 1mnssulvinudiy

il Uszindl wazdausssulugiusniluesdniug

yosyuyuiieady 1mnssuanuulneuazannuiudy
winandurmnssunszuasewsfifundosdionesnia
Usznyulunissed/sesestunsiaunnssianan nan1s
Anwnauiiaes Ao manamimnailesnannauUssevy
AnuesFendt dnvnmaieslésunsalivayusnunis
WaLLWIAAUATINYENITIBLINNnefidied wan
wijsdnauelyn/Uszinuvesuyunuemainiaiy
Fufiiedestumnanlpenseiiadinguey Jssond
Tausssn uleunesy AnuAniuvesssrvunouleuesy
NANTENULAZAMUTALEIAIUNTNYINTLAZNITHAUN
nsdansaues sy lnethumaiesasdeansussidiu
f19q aEnEnmeses “auly” vie “dveaFes”
(Emic) §TefAwd randnganadioslililuiies
szinﬁmamimm%’waaﬂzgmwhﬁ?u wilneRdioanaedu
Nufimensdlomesmanadlesie

n3finwvas Jeh-oh (2015) aulafinisidisia
(Encoding) vasHARTIENTAaaY o uaule Faudu
srensviesduieafuiminmeuaunieldvedingficioa
semsiifunenisianiziosduilmeunsluwaiud
Fwrinweuaun1ald uenINLLNENTIENTUAD 9183
feflnuznssunsfivinuveguanstenissie dadu
fauounAaunguansomsiilev ludhstaudwandu
s1emsaanan Inedlsvandndrdglidinasdu “sinwmi
AUTALEN” “AUVAINRAIBN I TAUFTIN” JUDI “Ud9u
Tumnudauds” fagdoninnnalulasides (Plot) e
NAM18NT miﬁmumﬁaﬁaﬂénLfJuLé’umaﬁ%ﬂﬂﬂgi
Whmnglumsasianuniuvisduiauludminmeuny
meld vauzilutunisnensia (Decoding) Fadumtig
suaqui%’umiﬁ?uwudwﬁmmaamﬂé'aaﬁ’umwﬁﬁﬁmm
frAnsensuifienafinnnuuanesiutimnudoulrves
dnuurdINYAAATRILTUANT NTneRTHAYRIETUaIS
Afaailandufenissensuardunyinussmes

@

Friamsununiald msenuiazteudinuddiyues
doansrsaurluanunsalaudauddeide (Protracted
conflict) vesdaninmeuaumealifinisisensiinevauss
Aoy
nsanwLisafuTmiassuaunaldsn
Bemilsforvnssudouasulunszuiunisduinim

e e

142 B

audmingouauniala 2556 (Nilaphatama & Chal-
ermsripinyorat, 2013) Fadunsfnwvuieatunisada
MNSsUNSTUILATEURNINlUSTES B LA UNE 9IRS
aswnienneduAnw (qu) sTrinsdunuiguialvetu
Gumumsﬂmié‘mﬁaﬂmmﬁauqumﬂ’uﬁ‘ 2556 @undi
yeamsiseiiinsanwiemlusiensinvedlvedities
w1 IneidieaedulemnuasmensEUIUNTEURN N
mevrftvesauldlindareuna@elugiugdeiuis
Arwazndeiiusngluamnssy “wnadediamia
“Blaldle” “vna@edunszian” dmuvinfideuinde
nszvaunsduRnmiuiusingegine e widam
PIBUUINISEURTS UsyAuUserasdumnin Useandemu
afuayunszuIumsduinm nsamgilnefidieaaing
1nssuludeasdevsedildudladanssuiunsduinw
Tugaanatuinann 3 Yade éud 1) sussdanudifety
AszUIUNsEURN MTesdonaruisite 2) Tausssy
nsUfURuvesesdnsiIifegluitAnAudinesin
nszurumsduRnmifuddaduiidesyndedeiundai
vosgdnuduazdSasALaTnINn uay 3) Usvaunisal
YoensUsINEN1sisinseurdnludnisseanugng
wswazauduAIney 3eTnesulenIzuIung
SR NEN UMD UEIN I SHAT A LTUAS
2.8) nguusziiunmanvaliazaruiisnelaves
H3Uans
msfnwiBesndnuallnefitiea Anwvinsd
wizdruluwanganmumuas (Odklan, 2012) Wuns
Anwinmanuallunanesn laun dunisdeasunissus
waznsildrusiuvesUssavy dunsduedediowns
n1sseuilriuuseree dunsadausadunialauag
IUAWING ANUALESUBNANEEA] ATUFEYIBUAINNRATN
nAeNNFIRY Lagaun1sainudiladuRvesuyy
wazUseunvu %qﬂiwwuﬁmﬁ’uimwé’waﬁﬁmdnag
Tuszauain Saiinsdnwinislddediauveslnefidion
TumsAeasvesesdnsse lnadumsineidesnsidadu
LLavmmﬁﬂwa%maaﬁwﬁﬁﬁia Facebook Thai PBS
(Kronghao 2016) WU mu’i%mﬂmmﬁ/\lﬂmﬂimwmaa
6 adweduam AdtavUssann 14 ut Befidady e
18.01-21.00 4. ruaan il TnesnazAnaaniionyn
Suruady wazvnsrensiiinsaenenansumein
supufisnelademednineidioa lauwn anuiisnela
GiaiﬂEJm'ﬁhﬂuﬁmmiﬁ]u@uéﬂawﬂ'ﬁzmaﬁaaﬂaﬁlﬂu
Usglovtdseddunnniian audianelasesianisimluly
ﬁmﬁamﬁLmuwzamﬁunﬂLWﬂﬁqﬂi’SMﬂﬁqm ANUanela
GiaL‘lfamm%mmmiﬁ"ﬂﬂﬁiﬂé’@qiumamﬂuéﬁwﬁam



A Comparison of Notion about Public Service Broadcasting of the International and Thai Contexts...

fitustlonisodonuniian anufieneladeiileniuay
Aanssudszanduiudsrenisuazaanslusiunisidu
UssloniuaglinanhdliiAausslovinnian uazany
Hanelasion15UEU0IIENITIINNITAENOAAATIENTT
vosannlusuiiumnuazmnauglingumnndige

m nsHidaluavnamdgddulnafdad (The future
research on Thai PBS)

nsiauenurmIseluswanieiulneficioad
ashiannsafiansanindesinsesdnnuiihiauesnudy
sﬁwaﬁmﬁmﬂazﬂmﬁmmesmiﬁﬁqag}maqé"aﬁ"ﬂﬂl,l,az
suwdsdeuimsansisazduldanansauenosnainuiun
yadeny males wazwaluladnisdeansls @it John
Dewey tinuUsagfiide duwnunsanwuasssaulag
Feubilumivdesos Democracy and Education 11l 1916
11 “Society not only continues to exist by transmission,
by communication, but it may fairly be said to exist in
transmission, in communication” (Poepsel, 2018, p. 1)
fiaununelaeleiieatuanudenleatuseninens
?iamsﬁ’umiﬁﬁaagjﬁuaqﬁmuLLaﬂuﬁumzLamﬁ’ué’muﬁ
fmuanstisieguesnisieansfay fauuneuiis
ynausliiuusuniiddyludnglnefideuleaiudsn
Tanviaidunseudmiuiauenisidelusuanieatu
Ineidioa

Uagtudeseusui giiviminisunsnmuaznszany
\#e1 (Broadcasting Landscape)"L@]’L‘U?{auu,ﬂmmmﬁmﬂu
othannluddlasadisfiugiunsdeas naUdsuua
nszuavdndenisvenefivesde/gunsaifdviaiidnasie
woAnsIuNTAeaTvesUsETuateni1ere (Ofcom,
2018, p. 6) 38N “gARIVa” (Digital era) 11NN5E1TIR
Yasd1tinuanausI@ (National Statistical Office of
Thailand, 2021, pp. v-vii) WU U'ﬁzﬁwuuaw@?\mi 6 Vil
Uszanal 63.8 auau dnsldinsdnviilens 60.5 auau
(5ovaz 94.8) filiBumesiin 49.7 druau (Sozas 77.8)
wazllimanianes 16.8 auau (Sewax 26.4) lunsaimsly
TnsiwiflofovesUssvrvutiu mnudinuanisunases
S¥IINNIULAZUDNUAMAUIANAUNUIT UANULANASAY
Entioawindy (Govaz 95.8 wazdevay 94.0 muddv)
Ussifufivhaulafiolusou 5 Tfkiuun wurliunisld
Suweddnvesszmeuiiiugedudeidiesnind 2559 4
AlfBuwmesilniivsiosaz 47.5 Y 25561 Wy
Yoway 58.8 uarlull 2563 vfutunittesas 77.8 msld
Sumediindenamiulssvmuinfadngldaunvlnugads
Soway 99.2 Uiﬂﬂgmsfﬂﬁdqmaﬁiamiﬁﬁﬂagjmaqﬁaﬁﬂﬁ

Phirakan Kai-nunna Il

a5150iEg el Ofcom (2018, pp. 7-10) fudadunm
11 MaAsunlasisnamagnelviAausngnisaiddii
Tmesedeusnisansisae Toun

1) Msasuegrenduiindunidlunisyudeves
Uszrwu Ussnoudae 1.1) mssiutusghaumeaves
madenlunisiurudenililiandeduszuunszaienin
wazidesuuuiiy Swihlinsfurudelnsvimiuassiuds
dousnmsasisuzanassioiiles nslawizngueugulvl
1.2) fangulmilignAnnisilnfudesuaisnanisesn
amesneoly uariifanssuaug Whandnrualannniu
1.3) Msanasvessunufudelnsvien lnglamnzaumisean
uaz 1.4) masufifeniuuususvesinguaznsvimilungs
ausuliiifosas (u uusuddoassnzidanundunans
dasy wazih@etioonalilliumuauladmiunguausy
Tndmszminunenanerindeuinisassasduiemis
Tudeiiogmuiuludsan)

2) N1TLANNTZIUVDINITTUULAZAINLAALAY
(Fragmented viewing and prominence) laun 2.1) 13
nsranefveintstudnunanesuanuimislugn
wimida Tandlwefinnuande ;:\Téumwhﬁ?u%wuﬁal,ﬁu
doansisauzliednils 2.2) ngssideuvesdomsnsasd
Svuadsnrulamruresiomsenindunisimuniy
ll’]ﬂ'E]'L!ﬂ’liLUgﬁJULLUaﬁ%aQQﬁﬁﬂﬂﬂ’]'ﬁLL'Wi'ﬂ’I'WLLagﬂixﬁl’]EJ
Foa AeiuhuuAnfevdnmsdananaenadesiugaiivia
wnussLiiedla

3) ﬂ’]iﬁéﬁm@uaﬁhaﬁﬂﬁuﬁLﬁﬁ]ﬂﬂi’]&lﬂ’]iﬁW’mL?J’]
fanely Fugunisaiassedouninissudetuiiianiu
Suwmesiln wu wWavdnd (Netflix) 3717 (WeTV) gyu
(YouTube) Jugiu vilvmnmwiaslenmaiiagifiuwazsu
demmensandeuinisansisas

Mnnuiunsumaluladnsioansisnaniviilsizu
anseaRTaunnnIzelunguiouinnineuassinainesy
1n9ndaiusssuges (Subculture) warideulasdusiudiu
(Interconnection) NuLASEIBV9EIAL SanUsINgnsal
i Public sphericules e Mufansisaeiumnnszane
{Junquiouegisunieia (Bainbridge et al., 2015)
Fareudarunsfudaiuiiassurauwuane
é?ﬁlﬁmf'uaﬂ JUrgen Habermas ﬁuaﬂiﬂ‘lﬁuﬁmﬁﬁmsmi
Lﬁuﬁuﬁﬁm%éﬂuﬁLmewmﬂmma

UDNIINUIUNAINATILAD ADIUNITAINITUNTTZUIA
vash¥alain-19 sausvaned 2562 iuguin deidullam
sesulanTiuazUseman@anunii 2 Tud Sussns
ilanfnidehsaviniudannnit 250 Sruau wasdeTin
AU 5 AUALLAT NITLNTTZUIAMINE NS ENaNIENUAD

N 143



Journal of Information and Learning
Volume 33, Issue 2, May-August, 2022

Faeu madies uartausTsusaussyduilaanyanaaul
dennlunainauagvainvang9ins nebiinauunalu
(New normal) Faidiaingunuurediddinfenanndans
sssegludamnsrersnianslitindiulanooula n1s
Wuszepvitanadeay msviuandithu nsetleld
soguamannBety usfu (Omjai, 2021, p.50) T2
Fausssummhauvesdemaruifimuasuuuae
Uy

MnYesieteIinNiIINNLITELAr U UNAAY
gnlvajfidesanszyulagnsedeaniudiouinisansisas
othavanidesldenn fadu msfinuidelueuamifedy
Inenitieadernslvianuaulalu 2 sedu laun 1) ssduamnne
(Macro level) lngsjsdinwnisinssegvedlveiidioaniels
pivimiuaglassadsgnanmnssudedifimnumannvansuas
Futfou vuReaiunsuannszaevesfuatsiiiuny
vimeegeBsiiagyiegalsliinefidioaamisnitni
dauiivannuans Tnsamzausulvlliifnanuygniudy
Aousnisansnsaiy faduns3degSuansfiiondn Persona
marketing Faifuiadesfiolunisyianuidn/dila
weinssu dnwasziidelane Anudn vimueRiveangudivang
wdulstlovidmsunisesnuuuiiiedhiadiuansunn
B4t 2) sEdunans (Meso level) iunslimnuaulafinu
owinslneditien Rusludanguaneves a.an. et
Lﬁaﬂdﬁuﬂﬁr}humﬁuaamﬂé’mﬁuqmﬁaﬁﬂﬁwuﬂm
sgnsndesiiieds n1suimsdanisesdnslu
gaRdTavanunaniosumszdululuguuuule Ussinu
N35AUILazN1INTEAINEaURlUSIlinalilndda
Usgmsunndatufiaenndosiundnnisvesdeuinig
a5150iE ANIHARTIENITLarANTAeYInelFuUTUY
AIVAKATNITUNTTEUIATRMLIARURIMNATTHLLINIINIS
fidusegnls sadsunummaduiiuiiasisuzves
Ineitioaiazyheeslslamsadendefungugosma
depufiunnnszagogrmannvanels daazsilvilneidios
annsnatuayuiiuiiasisuzdesmaniugiedoya
Ymansiidedie Wusu

Dufiidunedn nsifediuandudiulnge
WAMANUIHIUN STUINTIATLWINIIU g uas
msUsznevaieenduddy uwiniswaananuiiu
nszUwiEmiBmndidesnn sitianuddnylugue
AdunTessioairsmuasuuamisdsen M
n13ATEUvBITEUUUTsuLargAUNSaINaNTaId AN
nadauilliuieudnautioslinosisiuanielud
Avi51de9 (Powerless/voiceless) lufiufinsdeans Wusu
(Chaisuparakul, 2015, pp. 5-6) 3sfia s ndumiuriu

144 B

é{’m%’umiﬁﬂwﬂmaﬁﬁLaaﬁ%ﬁﬂﬁtﬁuﬂizLﬁuﬁhjgﬂﬁm
Tudsauunniin

Usziiugaving fie nisfnwiunuminedidieasie
nsdaasumyiausssuludsnuiudafutesindiansd
msFnw Ly drulssifunszuiunsduinmdmin
gauaunald wuin mevediuandudadunsdne
TuszozBudurasnssuaunmsduinm uidliusngin
fins3sondaniuraiinssurunsduinmiinainetne
vhavlamaen 6 Tkuwn dau nsiseunumesing
Aealufifssnandedinnuiiauladinsunisualem
mmiﬁ%Lﬂudauéwﬁmiumsﬁmmuwmmaﬂwaﬁﬁl,aa
Tugrugidudeuimsansisuzidulusmenuaanis
NFIAL

B and1581989 (References)

Bainbridge, J., Tynan, L., & Goc, N. (2015). Media and journalism:
New approaches to theory and practice. Oxford University Press.

Bualuay, N. (2018). The communication for negotiating meanings of
public media for marginal people: A case study of HIV-positive
persons. Lampang Rajabhat University Journal, 7(2), 56-64

Chaisuparakul, S. (2015). Paradigms in social science research.
Journal of Chandrakasem Sarn, 21(40). 1-8.

Charoenwongsa, M., & Thong-rueng, A. (2013). The emergence and
development of TPBS citizen reporters. Silpakorn University
Journal, 33(2) 256-286.

Janwit, P. (2017, July 7). 10 PT 3{ix 3atharna ni Sangkhm thjy [10 years
public media in Thai society]. The101.world. https://www.the101.
world/10-years-of-thaipbs/

Jeh-oh, F. (2015). D-Slatan Na Dan Tai: the encoding of reality in
The Southern Border Thailand through the TV Programme
[Unpublished doctor's thesis]. Naresuan University.

Kronghao, M. (2016). Exposure and satisfaction of audiences toward
Thai PBS' Facebook Page [Unpublished master's thesis].
Thammasat University.

Lertwiriyapaiboon, I. (2014). Roles and news reporting of Thai PBS in
Flooding Crisis 2011 [Unpublished master's thesis]. Chulalongkorn
University.

National Statistical Office of Thailand. (2021 June, 24). Sérwc kar mi kar
chi thekhnoloyr sarsnthes§ laea kar S(xsar ni khrawregixn ph.$8.2563
[The Survey on the using of information and communication
technology in households in 2020]. The National Statistical Office.
http://Awww.nso.go.th/sites/2014/DocLib13/6ulCT2inaluladlu

a¥uFou/2563/Full_Report_63.pdf

Nilaphatama, S., & Chalermsripinyorat, R. (28 March, 2013). Wath krrm
Stixmwichn ni krabwnkar Santiphaph sam canghwad chaydaen
phakh ti 2556 [Media Discourse on Peace Process in Southern
Thailand 2013]. deep south watch. https://deepsouthwatch.org/
sites/default/files/archives/docs/peaceprocessdiscourse_samat
cha_rungrawee.pdf

Odklan, C. P. (2012). Image of Thai Public Broadcasting Service
Television Station: A case study audience in Bangkok metropolitan
area. Sripatum Chonburi Journal, 11(3) 125-132.

Ofcom. (2018). Public Service Broadcasting in the digital age: Supporting
PSB for the next decade and beyond. ofcom. https://www.ofcom.
org.uk/__data/assets/pdf_file/0026/111896/Public-service-broad
casting-in-the-digital-age.pdf

Omjai, W. (2021). New normal: A new way of living-with-COVID 19
culture. Rusamilae Journal, 42(1), 47-62

Phuripanik, P. (2014). Structure of Thai Public Broadcasting Service and
citizen' participation. Journal of Multidisciplinary in Social Sciences,
10(1), 97-111.

Poepsel, M. (2018). Media, society, culture and you: Rebus community.
Quebec.



A Comparison of Notion about Public Service Broadcasting of the International and Thai Contexts...

Siripongtugsin, N. (2011). Politics in public media policies of the Thai
Public Broadcasting Service [Unpublished doctor's thesis].
Chulalongkorn University.

Srithongthae, P. (2014). The agenda setting for change: Agenda setting of
Thai Diaspora on Public Service Broadcasting case. Journal of
Graduate Study in Humanities and Social Sciences, 3(2). 19-46.

Teetakaew, T. (2010). The role of Thai Public Broadcasting Services to
make political public shpere through public forum and citizen
Journalist program [Unpublished master's thesis]. Chulalongkorn
University.

Thai Broadcast Journalists Association. (2009). Hhangs{x rayngan praca
pi 2552 [Annual report 2009]. Thai Broadcast Journalists Association

Thai Health Promotion Foundation. (2017, January 11). Thvs'dr

samheliym kheyiixn phakhea stang cud peliyn phat'hna prathes§
[Triangles Theory for move moutain, turning point for developing

country]. Thai Health Promotion Foundation. https://www.thaihealth.

or.th/Content/34866-nnufssndoniaiounu %aNaaaouiiam
1auna%20.html

Thaipublica. (2021, May 22). Phy.Cheidchid chna khdi nph.Yng yuthth
wngs phirmy §anti fxng Aminpramath ki na sngsay wa thiy
phi bi xes -§55. Tang mi phl prayochn txbthaen Arax mj
[Dr. Cherdchu wins the case of Dr. Yongyuth Wongpiromsan who
defamed her about the critique on Thai PBS and Thai Health
Promotion Foundation have conflict interests or not]. ThaiPublica.
https://thaipublica.org/2021/05/churdchoo-ariyasriwatana-
22-05-2564/

Phirakan Kai-nunna Il

Thanasomboon, T. (2013). Good government and management
effectiveness of the Thai Public Broadcasting (Thai PBS)
[Unpublished doctoral's thesis]. Bangkok ThonBuri University.

Thiamkiri, A. (2017). The role of public forum TV program in creating
participation to change social issues [Unpublished master's
thesis]. National Institute of Development Administration.

UNESCO. (2001, May 2001). Public broadcasting: Why? How? UNESCO
Digital Library. https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000124058

United Nations Development Programme. (2004). Supporting public
service broadcasting: Learning from Bosnia and Herzegovina’s
experience. United Nations Development Programme.

Wannataworn, A., & Chainan, P. (2017, Febuary). Roles of public media in
negotiating meanings for marginal people: A case study of
Rohingya refugees [Conference session]. The 42nd National
Graduate Research Conference, Chaing Mai.

Waranusupakul, I. (2017). Broadcasting regulation for diversity
[Unpublished doctor's thesis]. Chulalongkorn University.

World Radio and Television Council. (2001). Public broadcasting: Why?
How? UNESCO Digital Library. https://unesdoc.unesco.org/ark:/
48223/pf0000124058

Yodmalai, C. (2021, May 23). Khelyn Af khid: Thiy phT bT xe§ thiwT thi tém
pi dwy khwam faw luk lsea redixng luklab [Writing for thought:

Thai PBS, the institute of fully disorganised and mystery]. naewna.
https://www.naewna.com/politic/columnist/47809

N 145



	Abstract
	บทคัดย่อ
	บทนำ (Introduction)
	แนวคิดสื่อบริการสาธารณะในบริบทสากลและไทย (The concept of Public Service Broadcasting in international and Thai contexts)
	Figure 1
	Table 1

	การวิจัยเกี่ยวกับไทยพีบีเอส (The research onThai PBS)
	Table 2

	การวิจัยในอนาคตเกี่ยวกับไทยพีบีเอส (The future research on Thai PBS)
	เอกสารอ้างอิง (References)

